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Universitatea de Vest din Timişoara 
Facultatea de Litere, Istorie şi Teologie 
 
 
 

PLAN DE ÎNVĂŢĂMÂNT 
Anul universitar 2008/2009 

(valabil pentru anii II-III de studiu) 
 
 
Profilul: LITERE 
Domeniul: Ştiinţe umaniste LIMBI MODERNE APLICATE 
Specializarea:  Traducere engleză / franceză / germană 
Titlul absolventului:  Licenţiat în limbi moderne aplicate 
Durata studiilor : 3 ani 
Forma de învăţământ :  zi 
 
I. Cerinţe pentru obţinerea diplomei de licenţă 
 

 180 credite la discipline obligatorii şi opţionale; 
 30 credite la examenul de licenţă; 
 
II. Structura anului universitar (în săptămâni) 
 

Anul 
de studiu 

Activităţi 
didactice 

Sesiuni de examene Vacanţe 

 Sem. I Sem. II Iarnă Vară Restanţe Iarnă Primăvară 
(Paşti) 

Vară 

 I 14 14 4 4 2 2 + 1 3 zile 10 
 II 14 14 4 4 2 2 + 1 3 zile 10 
 III 14 10 4 4 2 2 + 1 3 zile 10 

 
III. Numărul orelor pe săptămână (obligatorii) 
 

Anul Semestrul I Semestrul II 
I 24 24 
II 24 24 
III 24 24 

 
 
IV. Examenul de licenţă 
 

1) Perioada de întocmire a lucrării de diplomă: semestrele 5-6. 
2) Perioada de definitivare a lucrării de diplomă: ultimele 4 săptămâni din anul terminal. 
3) Perioada de susţinere a examenului de licenţă: 20-30 iunie. 
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 ANUL al II-lea 
Nr. 
crt. 

Discipline obligatorii Cod 
disciplină 

Semestrul I Semestrul II 

   C S L Forma 
verif. 

Nr.  
cred. 

C S L Forma 
verif. 

Nr. 
cred. 

 Discipline fundamentale obligatorii            
1. Exprimare orală LC.2.3.18 1 1 - C 2 - - - - - 
2. Traducere şi traductologie LC.2.3.19 

LC.2.4.19 
1 - - E 2 1 - - E 3 

3. Exprimare scrisă LC.2.4.20 - - - - - 1 1 - C 3 
 Discipline de specialitate obligatorii            

4. A  Limba engleză / Limba franceză / 
Limba spaniolă / Limba germană / 
Limba italiană 

LM.2.3.21 
LM.2.4.21 

1 1 - E 4 1 1 - E 3 

5. Cultură şi civilizaţie engleză / 
franceză/ spaniolă / germană /italiană 

LM.2.3.22 
LM.2.4.22 

2 - - E 2 2 - - E 2 

6. Traduceri gramaticale – curs practic 
Limba engleză / Limba franceză / 
Limba spaniolă / germană /italiană* 

LM.2.3.23 
LM.2.4.23 

- - 5 V 5 - - 4 V 3 

7. A1  Limba engleză / Limba franceză / 
Limba spaniolă / germană /italiană 

LM.2.3.24 
LM.2.4.24 

1 1 - E 4 1 1 - E 3 

8. Cultură şi civilizaţie engleză / 
franceză / spaniolă / germană / italiană 

LM.2.3.25 
LM.2.4.25 

2 - - E 2 2 - - E 2 

9. Curs practic de traduceri    
Limba engleză / Limba franceză / 
Limba spaniolă / germană /italiană 

LM.2.3.26 
LM.2.4.26 

- - 4 V 4 - - 5 V 4 

 Discipline complementare opţionale            
10. B  Spaniolă / Italiană / Germană – 

curs practic 
LM.2.3.27 
LM.2.4.27 

- - 2 V 3 - - 2 V 2 

11. B1  Rusă / Sârbă – curs practic LM.2.3.28 
LM.2.4.28 

- - 2 V 2 - - 2 V 3 

12. Practică* LM.2.4.29 - - - - - - - - V 2 
Total ore obligatorii 8 3 13   8 3 13   
Pe săptămână 24  30 24  30 

*Practica de specialitate (traduceri) se efectuează compact, 2 săptămâni x 6 ore / zi / 2 credite, după sesiunea a II-a. 
 

Nr. 
crt. 

Cod 
disciplină 

Semestrul I Semestrul II 

 
Discipline facultative 

 C S L Forma 
verif. 

Nr.  
cred. 

C S L Forma 
verif. 

Nr.  
Cred. 

 complementare  - - 2 V 1 - - 2 V 1 
13. Limbi străine LZ.2.3.30 

LZ.2.4.30 
- - 2 V 1 - - 2 V 1 

14. Educaţie fizică* LZ.2.3.31 
LZ.2.4.31 

- - 1 V 1 - - 1 V 1 

15. Baze de date (în lb. fr., engl. etc.) LZ.2.4.32 - - - - - - - 2 V 1 
Total ore facultative   3     5   
Pe săptămână 3  2 5  3 

*Educaţie fizică, 1 oră săptămânal, activitatea studentului de notează cu admis / respins 
 
ANUL al III-lea 

Nr. 
crt. 

Discipline obligatorii Cod 
disciplină 

Semestrul I Semestrul II 

   C S L Forma 
verif. 

Nr.  
cred. 

C S L Forma 
verif. 

Nr.  
cred. 

 Discipline fundamentale obligatorii            
33. Sintagmatică LC.3.5.33 1 1 - C 4 - - - - - 
34. Lingvistica textului LC.3.6.34 - - - - - 1 1 - C 4 
 Discipline de specialitate obligatorii            
35. A  Limba engleză / Limba franceză / 

Limba spaniolă / Limba germană / 
Limba italiană 

LM.3.5.35 
LM.3.6.35 

1 1 - E 3 1 1 - E 3 

36. Terminologie engleză/ franceză/ 
spaniolă / germană / italiană 

LM.3.6.36 - - - - - 1 1 - C 2 

37. Metodologia traducerii din engleză/ 
franceză/ spaniolă / germană / italiană 

LM.3.5.37 
LM.3.6.37 

1 1 - E 3 1 1 - E 3 

38. Echivalenţe în traduceri + comunicare 
şi relaţii publice – curs practic  
Limba engleză / Limba franceză / 
Limba spaniolă /germană / italiană 

LM.3.5.38 
LM.3.6.38 
 

- - 5 V 5 - - 5 V 4 

39. A1  Limba engleză / Limba franceză / 
Limba spaniolă / Limba germană / 
Limba italiană 

LM.3.5.39 
LM.3.6.39 

1 1 - E 3 1 1 - E 3 

40. Metodologia traducerii din 
engleză/franceză/spaniolă / germană / 
italiană în română 

LM.3.5.40 
LM.3.6.40 

1 1 - E 3 1 1 - E 3 

41. Curs practic de traduceri   LM.3.5.41 - - 5 V 5 - - 5 V 4 
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Limba engleză / Limba franceză / 
Limba spaniolă / Limba germană / 
Limba italiană 

LM.3.6.41 

 Discipline complementare opţionale            
42. B   Spaniolă / Italiană – curs practic LM.3.5.42 

LM.3.6.42 
- - 2 V 2 - - 2 V 2 

43. B1  Rusă / Sârbă – curs practic LM.3.5.43 
LM.3.6.43 

- - 2 V 2 - - 2 V 2 

Total ore obligatorii 5 5 14   5 5 14   
pe săptămână 24  30 24  30 

 
 
 
 
 

Decan, 
Prof. univ. dr. Maria Ţenchea 

 


